
S.H.A.E.F. - PROHLÁŠENÍ Č.1 - NAŘÍZENÍ Č.1, Č.2, Č.3

Dle S.H.A.E.F.  PROHLÁŠENÍ  Č.1,  čl.  I  - Další  osoby/podezřelí  ze  spáchání  zločinů  a
zvěrstev budou postaveni před soud a v případě prokázání viny spravedlivě potrestáni.

Dle S.H.A.E.F.  PROHLÁŠENÍ  Č.1,  čl.  III  -  Soudy  jsou  zbaveny  jurisdikce  všude  na
okupovaném území.

Dle S.H.A.E.F. PROHLÁŠENÍ Č.1, čl. IV - Všichni státní zaměstnanci jsou povinni setrvat
na svých místech až do odvolání a uposlechnout všech rozkazů a pokynů vojenské vlády
nebo Vševojskového úřadu.

Dle  S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.1 - Trestné činy a přestupky, čl. I 6) - Činy nebo jednání na
podporu nebo ve prospěch jakéhokoli národa, který je ve válce s některým z Organizace
spojených národů se trestají smrtí, nebo jiným trestem.

Dle  S.H.A.E.F.  NAŘÍZENÍ  Č.1 -  Trestné činy  a  přestupky,  čl.  II   33)  -  Vědomé podání
nepravdivého  ústního  nebo  písemného  prohlášení  kterémukoli  příslušníkovi
spojeneckých sil, jsou trestány jakýmkoli trestem, nikoli však trestem smrti.

Dle S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.1 - Trestné činy a přestupky, čl. II  40) - Šíření fámy s úmyslem
vyvolat neklid nebo rozruch mezi obyvatelstvem, jsou trestány jakýmkoli trestem, nikoli
však trestem smrti.

Dle  S.H.A.E.F.  NAŘÍZENÍ Č.1 -  Trestné činy a přestupky, čl.  III -  Pokusy a spolčení  -
Stejně jako pachatel bude potrestán ten, kdo se pokusí spáchat trestný čin / nebo se
spolčí nebo dohodne na spáchání takového trestného činu s jiným.

Dle S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.1 - Trestné činy a přestupky, čl. IV - Starosta nebo jiný hlavní
představitel obce může být obviněn a odsouzen jako zástupce obyvatel obce za jakýkoli
trestný  čin,  za  který  se  předpokládá  kolektivní  odpovědnost  obyvatel  nebo  jejich
podstatného počtu.

Dle  S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.1 - Trestné činy a přestupky, čl. V - Odpovědnost za jednání
společnosti - Členové představenstva, zástupci nebo zaměstnanci společnosti, sdružení
nebo spolku podléhají vojenskému stíhání, a jsou stejně odpovědní, jako kdyby jednání
nebo opomenutí spáchali osobně.

Dle S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.2, čl. II - Příslušnost 1) - Soudy vojenské vlády mají pravomoc
soudit všechny osoby/, které se nacházejí na okupovaném území.

Dle  S.H.A.E.F. NAŘÍZENÍ Č.2, čl. III  -  Trestní pravomoci vojenských soudů 3e) - Vedle
nebo namísto trestu peněžitého, trestu odnětí svobody nebo trestu smrti (pokud je soud
příslušný k jeho uložení) mohou vojenské soudy vydat příkazy, které se týkající osoby
obviněného,  jeho  majetku,  prostor  a  podniků,  které  byly  použity  při  trestném  činu.
Vojenské  vládní  soudy  jsou  oprávněny  vzít  do  vazby  peníze  nebo  jiný  majetek  a
vykonávat všechny další pravomoci související s řádným výkonem spravedlnosti.

Toto prohlášení a tyto nařízení vstupují v platnost dnem prvního vyhlášení.
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